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(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 20 maj 1999

om fastställande av Schengenregelverket, i enlighet med relevanta bestämmelser i Fördraget om
upprättandet av Europeiska gemenskapen och Fördraget om Europeiska unionen, i syfte att besluta
om den rättsliga grunden för samtliga de bestämmelser och beslut som utgör Schengenregelverket

(1999/435/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR FATTAT DETTA BESLUT

med beaktande av artikel 2.1 andra stycket första meningen i
det protokoll som bifogas Fördraget om Europeiska unionen
och Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen
om att införliva Schengenregelverket inom ramen för Euro-
peiska unionen (nedan kallat �Schengenprotokollet�), och

av följande skäl:

1. Det är nödvändigt att lägga fast Schengenregelverket för att
rådet, i enlighet med den relevanta bestämmelsen i fördra-
gen, skall kunna fastställa rättsliga grunder för var och en av
bestämmelserna i Schengenregelverket.

2. Att fastställa rättsliga grunder behövs endast för de bindande
bestämmelser eller beslut som utgör Schengenregelverket,
som fortfarande gäller.

3. Rådet måste därför fastställa för vilka av de bestämmelser
eller beslut som utgör Schengenregelverket det inte är nöd-
vändigt att fastställa rättslig grund i enlighet med den rele-
vanta bestämmelsen i fördragen.

4. Det faktum att det inte är nödvändigt eller lämpligt för rådet
att fastställa en rättslig grund i enlighet med tillämpliga
bestämmelser i fördragen när det gäller vissa bestämmelser
i Schengenregelverket kan motiveras utifrån följande skäl:

a) Bestämmelsen är inte rättsligt bindande och en jämförbar
bestämmelse kan endast antas av rådet på grundval av ett
instrument som inte hänvisar till en rättslig grund i något
av fördragen.

b) Den tid som förflutit och/eller inträffade händelser har
gjort bestämmelsen överflödig.

c) Bestämmelsen gäller institutionella regler som genom för-
faranden inom Europeiska unionen skall anses ha före-
träde.

d) Bestämmelsens innehåll omfattas av befintlig lagstiftning
inom Europeiska gemenskapen eller Europeiska unionen,
eller av en av samtliga medlemsstater antagen rättsakt och
är därför överflödig.

e) Bestämmelsen är genom det avtal som enligt artikel 6 i
Schengenprotokollet skall ingås med Republiken Island
och Konungariket Norge överflödig.

f) Bestämmelsen behandlar ett ämne som varken ligger
inom gemenskapens verksamhetsområde eller omfattas
av de mål som Europeiska unionen ställt upp och därför
ligger inom ett av de områden inom vilka medlemssta-
terna förbehållit sig rätten att själva agera. Detta innefat-
tar bestämmelser som endast kan vara av betydelse för
beräkning av finansiella krav från eller mellan de berörda
medlemsstaterna.

5. Även om det för rådet av dessa skäl inte är nödvändigt eller
lämpligt att fastställa rättsliga grunder för vissa bestämmelser
i Schengenregelverket så innebär detta inte att dessa bestäm-
melser faller bort eller att deras rättsliga giltighet går för-
lorad. Den rättsverkan som, på grundval av sådana bestäm-
melser, antagna eller ännu gällande rättsakter har berörs inte.

6. De rättigheter och skyldigheter som tillkommer Danmark
regleras genom artikel 3 i protokollet om införlivande av
Schengenregelverket inom Europeiska unionens ramar och
genom artiklarna 1�5 i protokollet om Danmarks ställning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. I enlighet med bilagan till protokollet om införlivande av
Schengenregelverket inom Europeiska unionens ramar omfattar
Schengenregelverket alla rättsakter som finns förtecknade i bi-
laga A till detta beslut.
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2. Schengenregelverket, enligt punkt 1, skall offentliggöras i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning med undantag av de
bestämmelser som anges i artikel 2 och de bestämmelser som
vid antagandet av detta beslut klassificeras som �konfidentiella�.

3. Rådet förbehåller sig rätten att vid en senare tidpunkt
också offentliggöra andra delar av Schengenregelverket i Offi-
ciella tidningen, i synnerhet bestämmelser vars offentliggörande
förefaller vara av allmänt intresse eller som rådet tillmäter be-
tydelse för tolkningen av Schengenregelverket.

Artikel 2

Rådet, som beslutar på grundval av artikel 2.1 andra stycket
andra meningen i Schengenprotokollet behöver inte, i enlighet
med berörda bestämmelser i fördragen, fastställa någon rättslig
grund för följande bestämmelser och beslut som utgör en del
av Schengenregelverket:

a) Bestämmelserna i den i Schengen den 19 juni 1990 under-
tecknade tillämpningskonventionen till Schengenavtalet med
tillhörande slutakt och förklaringar, mellan Konungariket
Belgien, Förbundsrepubliken Tyskland, Republiken Frankrike,
Storhertigdömet Luxemburg och Konungariket Nederlän-
derna (�Schengenkonventionen�) vilka förtecknas i bilaga B
del 1.

b) Bestämmelserna i anslutningsavtalet och protokoll till Schen-
genavtalet och Schengenkonventionen som har ingåtts med
Republiken Italien (undertecknade i Paris den 27 november
1990), Konungariket Spanien och Republiken Portugal (un-

dertecknade i Bonn den 25 juni 1991), Republiken Grekland
(undertecknade i Madrid den 6 november 1992), Republiken
Österrike (undertecknade i Bryssel den 28 april 1995) samt
Konungariket Danmark, Republiken Finland och Konungari-
ket Sverige (undertecknade i Luxemburg den 19 december
1996), och som föreligger i bilaga B del 2.

c) Beslut och förklaringar som har antagits av den verkstäl-
lande kommitté som inrättades genom Schengenkonventio-
nen och som föreligger i bilaga B del 3.

d) Beslut som har fattats av Centralgruppen, för vilka den har
bemyndigats av Verkställande kommittén, och som återges i
del 3 i bilaga B.

Artikel 3

Detta beslut skall gälla omedelbart.

Det skall offentliggöras i Europeiska gemenskapernas officiella tid-
ning.

Utfärdat i Bryssel den 20 maj 1999.

På rådets vägnar

E. BULMAHN

Ordförande
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BILAGA A

Artikel 1

SCHENGENREGELVERKET

1. Det avtal som undertecknades i Schengen den 14 juni 1985 mellan regeringarna i Beneluxstaterna, Förbundsrepu-
bliken Tyskland och Frankrike om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna.

2. Konventionen som undertecknades i Schengen den 19 juni 1990 om tillämpning av Schengenavtalet av den 14 juni
1985 mellan regeringarna i Beneluxstaterna, Förbundsrepubliken Tyskland och Frankrike om gradvis avskaffande av
kontroller vid de gemensamma gränserna, med tillhörande slutakt och gemensamma förklaringar.

3. Protokoll och avtal om anslutning till avtalet från 1985 och tillämpningskonventionen från 1990 som har ingåtts med
Italien (undertecknat i Paris den 27 november 1990), Spanien och Portugal (båda undertecknade i Bonn den 25 juni
1991), Grekland (undertecknat i Madrid den 6 november 1992), Österrike (undertecknade i Luxemburg den 19
december 1996), med tillhörande slutakt och förklaringar.

4. Beslut och förklaringar som har antagits av Verkställande kommittén för Schengen.

5. Beslut som har fattats av Centralgruppen för vilka den bemyndigats av Verkställande kommittén.

Beslut

SCH/Com-ex (93) 3
14.12.1993

Administrativa och finansiella arrangemang
GENERALSEKRETARIATET

SCH/Com-ex (93) 9
14.12.1993

Bekräftelse av ministrarnas och statssekreterarnas förklaringar om narko-
tika och psykotropa ämnen
NARKOTIKA � RÄTTSLIGT SAMARBETE

SCH/Com-ex (93) 10
14.12.1993

Bekräftelse av ministrarnas och statssekreterarnas förklaringar av den
19.6.1992 och 30.6.1993 om ikraftträdande
IKRAFTTRÄDANDE

SCH/Com-ex (93) 11
14.12.1993

Bekräftelse av ministrarnas och statssekreterarnas förklaringar
IKRAFTTRÄDANDE

SCH/Com-ex (93) 14
14.12.1993

Förbättring av det praktiska rättsliga samarbetet för att bekämpa narko-
tikahandel
NARKOTIKA � RÄTTSLIGT SAMARBETE

SCH/Com-ex (93) 16
14.12.1993

Finansiella bestämmelser om anläggnings- och driftskostnader för Euro-
pacentrum för Schengens informationssystem (C-SIS)
SIS

SCH/Com-ex (93) 21
14.12.1993

Utsträckande av den enhetliga viseringen
VISERING

SCH/Com-ex (93) 22 rev
14.12.1993

Sekretess när det gäller vissa dokument
VERKSTÄLLANDE KOMMITTÉN

SCH/Com-ex (93) 24
14.12.1993

Gemensamma förfaranden för att upphäva, återkalla eller förkorta giltig-
hetstiden för den enhetliga viseringen
VISERING

SCH/Com-ex (94) 1 rev 2
26.4.1994

Anpassningsåtgärder i syfte att avlägsna hinder och restriktioner för väg-
trafikflödet vid gränsövergångar vid de inre gränserna
INRE GRÄNSER

SCH/Com-ex (94) 2
26.4.1994

Utfärdande av enhetliga viseringar vid gränserna
VISERING

SCH/Com-ex (94) 15 rev
21.11.1994

Införande av ett datoriserat förfarande för att samråda med de centrala
myndigheterna enligt artikel 17.2 i konventionen

SCH/Com-ex (94) 16 rev
21.11.1994

Anskaffande av gemensamma in- och utresestämplar
YTTRE GRÄNSER
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SCH/Com-ex (94) 17 rev 4
22.12.1994

Införande och tillämpning av Schengensystemet på flygplatser
FLYGPLATSER

SCH/Com-ex (94) 25
22.12.1994

Utbyte av statistiska uppgifter om utfärdande av viseringar
VISERING

SCH/Com-ex (94) 27
22.12.1994

Schengens räkenskaper för 1993 godkänns och generalsekreteraren i
Beneluxstaterna beviljas ansvarsfrihet
BUDGET � GENERALSEKRETARIATET

SCH/Com-ex (94) 28 rev
22.12.1994

Certifikat enligt artikel 75 för transport av narkotika och psykotropa
ämnen
NARKOTIKA

SCH/Com-ex (94) 29 rev 2
22.12.1994

Konventionen om tillämpning av Schengenavtalet av den 19 juni 1990
träder i kraft
IKRAFTTRÄDANDE

SCH/Com-ex (95) PV 1 rev (punkt nr 8) Gemensam viseringspolitik
VISERING

SCH/Com-ex (95) 7
29.6.1995

Verkställande kommittén godkänner beslutet att uppmana Beneluxstater-
nas generalsekretariat att tilldela kontraktet för etapp II av Sirene-nät-
verket
SIS � SIRENE II

SCH/Com-ex (95) 20 rev 2
20.12.1995

Godkännande av dok. SCH/I (95) 40 rev 6 om tillämpningsförfarandet
för artikel 2.2 i konventionen
INRE GRÄNSER

SCH/Com-ex (95) 21
20.12.1995

Snabbt utbyte mellan Schengenstaterna av statistiska och konkreta upp-
gifter om eventuellt krångel vid de yttre gränserna
YTTRE GRÄNSER

SCH/Com-ex (96) 13 rev
27.6.1996

Principer för utfärdande av Schengenviseringar i enlighet med artikel
30.1 a i konventionen om tillämpning av Schengenavtalet
VISERING

SCH/Com-ex (96) 15 cor 2
27.6.1996

Ändring av de finansiella och administrativa arrangemangen
GENERALSEKRETARIATET

SCH/Com-ex (96) 27
19.12.1996

Utfärdande av viseringar vid gränsen för sjömän i transit
VISERING

SCH/Com-ex (97) 2 rev 2
25.4.1997

Tilldelande av anbud för den preliminära undersökningen av SIS II
SIS

SCH/Com-ex (97) 6 rev 2
24.6.1997

Schengenhandbok om polisiärt samarbete på området för allmän ordning
och säkerhet
POLISSAMARBETE

SCH/Com-ex (97) 14
7.10.1997

Anläggnings- och driftsförvaltning för C-SIS för år 1995
BUDGET� SIS

SCH/Com-ex (97) 17 rev
15.12.1997

Fördelningsnyckel för 1998�1999
SIS

SCH/Com-ex (97) 18
7.10.1997

Norges och Islands andel av anläggnings- och driftskostnaderna för C-SIS
SIS

SCH/Com-ex (97) 19
7.10.1997

Fastställande av driftsbudgeten för C-SIS för år 1998
BUDGET � SIS

SCH/Com-ex (97) 20
7.10.1997

Användning av det enhetliga viseringsmärket, Norge och Island
SAMARBETSAVTAL

SCH/Com-ex (97) 22 rev
15.12.1997

Fastställande av budgeten för Schengen-sekretariatet för år 1998
BUDGET � SEKRETARIATET
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SCH/Com-ex (97) 24
7.10.1997

Utvecklingen av SIS
SIS

SCH/Com-ex (97) 27 rev 4
7.10.1997

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengen i Italien
IKRAFTSÄTTANDE

SCH/Com-ex (97) 28 rev 4
7.10.1997

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengen i Österrike
IKRAFTSÄTTANDE

SCH/Com-ex (97) 29 rev 2
7.10.1997

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengen i Grekland
IKRAFTSÄTTANDE

SCH/Com-ex (97) 32
15.12.1997

Harmonisering av viseringspolitiken
VISERING

SCH/Com-ex (97) 33
15.12.1997

Ändring av artikel 18 i budgetförordningen
BUDGET

SCH/Com-ex (97) 34 rev
15.12.1997

Genomförande av den gemensamma åtgärden, enhetlig utformning av
uppehållstillstånd
VISERING

SCH/Com-ex (97) 35
15.12.1997

Ändring av budgetförordningen för C-SIS
SIS

SCH/Com-ex (97) 38 rev
15.12.1997

Budgetförordning för förvaltningsenheten
SIS

SCH/Com-ex (97) 39 rev
15.12.1997

Riktlinjer när det gäller bevismedel och indicier inom ramen för avtalet
om återtagande mellan Schengenstaterna
ÅTERTAGANDE

SCH/Com-ex (98) 1 rev 2
21.4.1998

Verksamhetsrapport från expertgruppen

SCH/Com-ex (98) 2
21.4.1998

Projekt SIS 1+
BUDGET � SIS

SCH/Com-ex (98) 3
21.4.1998

Budgetförvaltningen för 1996 för C-SIS
BUDGET � SIS

SCH/Com-ex (98) 5
21.4.1998

Budget för 1998 för inrättande av C-SIS
BUDGET � SIS

SCH/Com-ex (98) 6
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för Sirene-nätverket etapp II
BUDGET � SIRENE II

SCH/Com-ex (98) 7
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för förvaltningsenhetens utgifter
BUDGET � SIS

SCH/Com-ex (98) 8
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för Help-Desk
BUDGET � SIS

SCH/Com-ex (98) 9
21.4.1998

Budget för de gemensamma konsulaten
BUDGET � SEKRETARIATET

SCH/Com-ex (98) 10
21.4.1998

Samarbete mellan avtalsparterna i fråga om återsändande med flyg av
medborgare i tredje land
ÅTERTAGANDE

SCH/Com-ex (98) 11
21.4.1998

C-SIS med 15/18 anslutna stater
SIS

SCH/Com-ex (98) 12
21.4.1998

Lokalt utbyte av statistiska uppgifter i viseringsfrågor
VISERING

SCH/Com-ex (98) 15
23.6.1998

Anläggningsbudget för SIS för 1998
BUDGET � SIS
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SCH/Com-ex (98) 17
23.6.1998

Sekretess när det gäller vissa dokument

SCH/Com-ex (98) 18 rev
23.6.1998

Åtgärder som skall vidtas gentemot stater i vilka det finns problem med
utfärdande av handlingar som möjliggör avlägsnande från Schengen-
området
ÅTERTAGANDE � VISERING

SCH/Com-ex (98) 19
23.6.1998

Monaco
VISERING � YTTRE GRÄNSER � SIS

SCH/Com-ex (98) 21
23.6.1998

Stämpel i den viseringssökandes pass
VISERING

SCH/Com-ex (98) 24
23.6.1998

Avtal om upphävande av viseringsplikten (artikel 20 Schengen-
konventionen)
VISERING

SCH/Com-ex (98) 26 def
16.9.1998

Inrättande av Ständiga kommittén för genomförande av
Schengenkonventionen

SCH/Com-ex (98) 27
23.6.1998

Årsrapport 1997

SCH/Com-ex (98) 29 rev
23.6.1998

Uppsamlingsbestämmelse som skall omfatta Schengens hela tekniska re-
gelverk

SCH/Com-ex (98) 30
16.9.1998

Utkast till budget för 1999 för etapp II av Sirene-nätverket

SCH/Com-ex (98) 31
16.9.1998

Utkast till budget för 1999 för förvaltningsenheten

SCH/Com-ex (98) 32
16.9.1998

Godkännande av rapport om utgifter för 1997 för etapp II av Si-
rene-nätverket

SCH/Com-ex (98) 33
16.9.1998

Godkännande av rapport om utgifter för 1997 för förvaltningsenheten

SCH/Com-ex (98) 34
16.9.1998

Godkännande av rapport om utgifter för 1996 och 1997 för Help-Desk

SCH/Com-ex (98) 35 rev 2
16.9.1998

Vidarebefordran av den gemensamma handboken till kandidatländerna

SCH/Com-ex (98) 37 def 2 Handlingsplan för bekämpande av den olagliga invandringen

SCH/Com-ex (98) 43 rev
16.9.1998

Ad-hoc-kommitté för Grekland

SCH/Com-ex (98) 44
16.12.1998

Förslag till anläggningsbudget för C-SIS för 1999

SCH/Com-ex (98) 45
16.12.1998

Förslag till driftsbudget för C-SIS för 1999

SCH/Com-ex (98) 46 rev 2
16.12.1998

Budget för den gemensamma tillsynsmyndigheten för 1999

SCH/Com-ex (98) 47 rev
16.12.1998

Budget för Schengensekretariatet för 1999

SCH/Com-ex (98) 49 rev 3
16.12.1998

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengenavtalet i
Grekland

SCH/Com-ex (98) 50
16.12.1998

Budgetförvaltning (anläggning och drift) för C-SIS för 1997

SCH/Com-ex (98) 51 rev 3
16.12.1998

Gränsöverskridande polissamarbete i samband med förebyggande åtgär-
der och uppklarande av brott efter ansökan

SCH/Com-ex (98) 52
16.12.1998

Riktlinjer för det gränsöverskridande polissamarbetet
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SCH/Com-ex (98) 53 rev 2 Harmonisering av viseringspolitiken � Avskaffande av de gråa listorna

SCH/Com-ex (98) 56
16.12.1998

Handbok om handlingar i vilka en visering kan införas

SCH/Com-ex (98) 57
16.12.1998

Införande av harmoniserade formulär för inbjudan, inkvarteringsbevis
och bevis om övertagande av skyldigheter när det gäller att ställa medel
till förfogande för uppehället

SCH/Com-ex (98) 58 rev
16.12.1998

Rappport från Ständiga kommittén om Förbundsrepubliken Tysklands
tillämpning av konventionen om Schengenavtalet

SCH/Com-ex (98) 59 rev
16.12.1998

Samordnad insats av dokumentrådgivarna

SCH/Com-ex (99) 1 rev 2
28.4.1999

Regelverk med avseende på narkotika

SCH/Com-ex (99) 3
28.4.1999

Budget för Help-Desk 1999

SCH/Com-ex (99) 4
28.4.1999

Kostnader för inrättande av C-SIS

SCH/Com-ex (99) 5
28.4.1999

Sirene-handboken

SCH/Com-ex (99) 6
28.4.1999

Regelverk för telekommunikationer

SCH/Com-ex (99) 7 rev 2
28.4.1999

Sambandsmän

SCH/Com-ex (99) 8 rev 2
28.4.1999

Avlöning av informationspersonal

SCH/Com-ex (99) 9 rev
28.4.1999

Utrensning av onödigt material ur Schengenregelverket

SCH/Com-ex (99) 10
28.4.1999

Olaglig vapenhandel

SCH/Com-ex (99) 11 rev 2
28.4.1999

Beslut om konvention om överträdelser av trafikbestämmelser

SCH/Com-ex (99) 13
28.4.1999

Upphävande av tidigare versioner av den gemensamma handboken och
de gemensamma konsultsanvisningarna och godkännande av de nya ver-
sionerna

SCH/Com-ex (99) 14
28.4.1999

Handbok om handlingar i vilka en visering kan införas

SCH/Com-ex (99) 16 rev 2
28.4.1999

Ordning för förbindelserna mellan Schengen och Benelux

SCH/Com-ex (99) 17 rev
28.4.1999

Avvecklingsarbeten efter den 1 maj 1999

SCH/Com-ex (99) 18
28.4.1999

Förbättring av polissamarbetet när det gäller att förebygga och klara upp
brottsliga handlingar

Förklaringar

SCH/Com-ex (93) decl 5
14.12.1993

Sirene-handboken

SCH/Com-ex (93) decl 6
14.12.1993

Åtgärder för samarbete mellan de myndigheter som har ansvaret för
gränskontroller
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SCH/Com-ex (93) decl 13
14.12.1993

Riktlinjer i syfte att underlätta internationell inbördes rättshjälp i kampen
mot narkotikahandel

SCH/Com-ex (94) decl 8
27.6.1994

Yttre gränser

SCH/Com-ex (94) decl 13 rev 2
22.12.1994

Förfarande vid översändning av rättsliga dokument

SCH/Com-ex (94) decl 14 rev
22.12.1994

SIS

SCH/Com-ex (95) decl 2
29.6.1995

Polisiärt samarbete

SCH/Com-ex (95) decl 3
29.6.1995

Gränsöverskridande polissamarbete

SCH/Com-ex (95) decl 4
20.12.1995

Utbyte av information om utfärdade viseringar

SCH/Com-ex (95) decl 5
20.12.1995

Harmonisering av konsulatsavgifter

SCH/Com-ex (96) decl 1
21.2.1996

Terrorism

SCH/Com-ex (96) decl 2 rev
18.4.1996

Att angripa problemet med drogturism och olagliga narkotikaflöden

SCH/Com-ex (96) decl 4 rev
18.4.1996

Införande av enhetliga avgifter vid utfärdande av viseringar

SCH/Com-ex (96) decl 5
18.4.1996

Definition av begreppet främling

SCH/Com-ex (96) decl 6 rev 2
26.6.1996

Förklaring om utlämning

SCH/Com-ex (96) decl 7 rev
27.6.1996

Överförings- och återtagandepolitik mellan Schengenstaterna

SCH/Com-ex (97) decl 1 rev 3
25.4.1997

Konventionens ikraftträdande i Italien, Grekland och Österrike

SCH/Com-ex (97) decl 4
24.6.1997

Årlig rapport om situationen mellan den 1 januari och den 31 december
1996 vid de yttre gränserna i de stater som redan tillämpar Schengen-
konventionen

SCH/Com-ex (97) decl 5 rev
24.6.1997

Slutsatser om det seminarium som hölls i Lissabon den 14 och 15 april
1997 om gemensamma alternativa åtgärder

SCH/Com-ex (97) decl 6
25.4.1997

Problem som uppstått vid fastställande av identitet och erhållande av
resehandlingar som ersätter pass

SCH/Com-ex (97) decl 8
24.6.1997

Pilotprojektet �Vägar som används vid handel med stulna bilar�

SCH/Com-ex (97) decl 9
24.6.1997

Pilotprojekten �Narkotikahandel� och �Olaglig invandring�

SCH/Com-ex (97) decl 10
24.6.1997

Konventionens ikraftträdande i Italien, Grekland och Österrike

SCH/Com-ex (97) decl 11
7.10.1997

Förteckning över de myndigheter i Italien, Österrike och Grekland som
har direkt åtkomsträtt till uppgifterna i Schengens informationssystem

SCH/Com-ex (97) decl 12
7.10.1997

Förteckning över de myndigheter som har den huvudsakliga behörighe-
ten när det gäller den nationella delen av SIS

SCH/Com-ex (97) decl 13 rev 2
21.4.1998

Bortrövande av minderåriga
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SCH/Com-ex (97) decl 14 rev
15.12.1997

Åtgärder gentemot tredje länder som förorsakar svårigheter när det gäller
återtagande

SCH/Com-ex (98) decl 1
23.6.1998

Nätverk av nationella experter inom området för invandring

SCH/Com-ex (98) decl 2 rev
16.9.1998

Strategi om utstationering av sambandsmän

SCH/Com-ex (98) decl 3
16.9.1998

Insats av dokumentrådgivarna

SCH/Com-ex (98) decl 7
16.12.1998

Förteckning över myndigheter enligt artikel 101 i konventionen om till-
lämpning av Schengenavtalet

SCH/Com-ex (98) decl 8
16.12.1998

Behandling av medborgare i tredje land som inte uppfyller förutsättning-
arna för inresa eller vistelse på en Schengenstats territorium

SCH/Com-ex (98) decl 9
16.12.1998

Resultat och slutsatser från besök vid utvalda utlandsrepresentationer

SCH/Com-ex (98) decl 10
16.12.1998

Säkerhet vid Schengens yttre gränser inom ramen för ett system av
integrerade säkerhetsfilter

SCH/Com-ex (98) decl 11 rev
16.12.1998

Årsrapport för 1997 om läget vad beträffar Schengens yttre gränser

SCH/Com-ex (99) decl 2 rev
28.4.1999

SIS struktur

SCH/Com-ex (99) decl 3
28.4.1999

Rapport om kontrollerna vid Schengens yttre gränser på narkotika-
området

6. Förteckning över rättsakter som antagits för genomförandet av konventionen av de organ som Verkställande kom-
mittén har givit beslutanderätt.

Beslut av Centralgruppen

SCH/C (95) 122 rev 4
31.10.1995

Godkännande av förvaltningsordningen och de finansiella bestämmel-
serna för etapp II av Sirene-nätverket

SCH/C (95) 122 rev 5
23.2.1998

Ändring av de finansiella bestämmelserna för etapp II av Sirene-nätverket

SCH/C (98) 117
27.10.1998

Handlingsplan för bekämpande av den olagliga invandringen

SCH/C (99) 25
22.3.1999

Allmänna principer för avlöning av informationspersonal och infil-
tratörer

SCH/C (99) 47 rev
26.4.1999

Beviljande av ansvarsfrihet för budgeten 1998
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BILAGA B

Artikel 2

DEL 1

Konventionen, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990 mellan Konungariket Belgien, Förbundsrepubliken Tyskland,
Republiken Frankrike, Storhertigdömet Luxemburg och Konungariket Nederländerna om tillämpning av Schengenavtalet:

Artikel 2.4

Artikel 4, när det gäller kontroller av bagage (1)

Artikel 10.2

Artikel 19.2

Artiklarna 28�38 och berörda definitioner (2)

Artikel 60

Artikel 70

Artikel 74

Artiklarna 77�81 (3)

Artiklarna 83�90 (3)

Artiklarna 120�125

Artiklarna 131�135

Artikel 137

Artiklarna 139�142

Slutakten: förklaring 2

Slutakten: förklaringarna 4, 5 och 6

Protokoll

Gemensam förklaring

Förklaring av ministrarna och statssekreterarna.

DEL 2

1. Protokoll undertecknat i Paris den 27 november 1990 om anslutning av Republiken Italiens regering till avtalet om
gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna mellan regeringarna i de stater som ingår i den
ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och Republiken Frankrike, undertecknat den 14 juni
1985 i Schengen.

2. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Paris den 27 november 1990, om Republiken Italiens anslutning till
tillämpningskonventionen till Schengenavtalet av den 14 juni 1985 mellan regeringarna i de stater som ingår i den
ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och Republiken Frankrike i Schengen den 19 juni 1990,
dess slutakt och berörda förklaringar:

Artikel 1

Artiklarna 5 och 6

Slutakten: del I

Del II, förklaringarna 2 och 3

Förklaring av ministrarna och statssekreterarna.

SVL 176/10 Europeiska gemenskapernas officiella tidning 10.7.1999

(1) När det gäller kontroll av bagage har artikel 4 ersatts med rådets förordning (EEG) 3925/91 av den 19 december 1991 om avskaffande
av de kontroller och formaliteter som gäller för handbagage och incheckat bagage som tillhör personer som reser med flyg inom
gemenskapen, samt för bagage som tillhör personer som reser med fartyg inom gemenskapen (EGT L 374, 31.12.1991, s. 4).

(2) Ersatt med konventionen, undertecknad i Dublin den 15 juni 1990 rörande bestämmandet av den ansvariga staten för prövningen av
en ansökan om asyl som framställts i en av medlemsstaterna i de Europeiska gemenskaperna (EGT C 254, 19.8.1997, s. 1).

(3) Artiklarna 77�81 och artiklarna 83�90 i konventionen om tillämpningen av Schengenavtalet har ersatts med rådets direktiv
91/477/EEG om kontroll av förvärv och innehav av vapen. Beträffande krigsvapen fortsätter sådana vapen att vara medlemsstaternas
ansvar i enlighet med artikel 296.1 b i EG-fördraget.



3. Protokollet, undertecknat i Bonn den 25 juni 1991, om anslutning av Konungariket Spaniens regering till avtalet om
gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna mellan regeringarna i de stater som ingår i den
ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och Republiken Frankrike den 14 juni 1985 i Schengen,
ändrat genom protokollet om anslutning av Republiken Italiens regering, undertecknat i Paris den 27 november
1990 samt medföljande förklaringar.

4. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Bonn den 25 juni 1991, om Konungariket Spaniens anslutning till
konventionen, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990, om tillämpning av Schengenavtalet av den 14 juni 1985
mellan regeringarna i de stater som ingår i den ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och
Republiken Frankrike, till vilken Republiken Italien har anslutit sig enligt det avtal som undertecknades i Paris den
27 november 1990, dess slutakt och därmed sammanhängande förklaringar,

Artikel 1

Artiklarna 5 och 6

Slutakten, del I

Del II, förklaringarna 2 och 3

Del III, förklaringarna 1, 3 och 4

Förklaringar av ministrar och statssekreterare.

5. Protokollet, undertecknat i Bonn den 25 juni 1991, om Republiken Portugals regerings anslutning till avtalet mellan
regeringarna i de stater som ingår i den ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och Republiken
Frankrike om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna, undertecknat i Schengen den 14 juni
1985, ändrat genom protokollet om anslutning av Republiken Italiens regering, undertecknat i Paris den 27
november 1990 samt med följande förklaringar.

6. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Bonn den 25 juni 1991, om Republiken Portugals anslutning till
konventionen, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990, om tillämpning av Schengenavtalet av den 14 juni 1985
mellan regeringarna i de stater som ingår i den ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och
Republiken Frankrike, till vilken Republiken Italien har anslutit sig enligt det avtal som undertecknats i Paris den 27
november 1990, dess slutakt och därmed sammanhängande förklaringar:

Artikel 1

Artiklarna 7 och 8

Slutakten, del I

Del II, förklaringarna 2 och 3

Del III, förklaringarna 2, 3, 4 och 5

Förklaringar av ministrar och statssekreterare.

7. Protokollet, undertecknat i Madrid den 6 november 1992, om Republiken Greklands regerings anslutning till avtalet
mellan regeringarna i de stater som ingår i den ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och
Republiken Frankrike om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna, undertecknat i Schengen
den 14 juni 1985 som det ändrats genom protokollen om anslutning av Republiken Italiens regering, vilka under-
tecknats i Paris den 27 november 1990 och av regeringarna i Konungariket Spanien och Republiken Portugal, vilka
undertecknats i Bonn den 25 juni 1991 och dess medföljande förklaring.

8. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Madrid den 6 november 1992, om Republiken Greklands anslutning
till konventionen, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990, om tillämpning av Schengenavtalet av den 14 juni
1985 mellan regeringarna i de stater som ingår i den ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland
och Republiken Frankrike, till vilken Republiken Italien har anslutit sig enligt det avtal som undertecknats i Paris den
27 november 1990, och Konungariket Spanien och Republiken Portugal enligt de avtal som undertecknats i Bonn
den 25 juni 1991, dess slutakt och därmed sammanhängande förklaringar,

Artikel 1

Artiklarna 6 och 7

Slutakten, del I
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Del II, förklaringarna 2, 3, 4 och 5

Del III, förklaringarna 1 och 3

Förklaringar av ministrar och statssekreterare.

9. Protokollet, undertecknat i Bryssel den 28 april 1995, om Republiken Österrikes regerings anslutning till avtalet
mellan regeringarna i de stater som ingår i den ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och
Republiken Frankrike om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna, undertecknat i Schengen
den 14 juni 1985, ändrat genom protokollen om anslutning av Republiken Italiens regering, Konungariket Spanien
och Republiken Portugal samt Republiken Grekland, vilka undertecknats den 27 november 1990, den 25 juni 1991
respektive den 6 november 1992.

10. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Bryssel den 28 april 1995 om Republiken Österrikes anslutning till
tillämpningskonventionen till Schengenavtalet av den 14 juni 1985 om gradvis avskaffande av kontroller vid de
gemensamma gränserna, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990 mellan regeringarna i de stater som ingår i den
ekonomiska unionen Benelux, Förbundsrepubliken Tyskland och Republiken Frankrike, till vilken Republiken Italien,
Konungariket Spanien och Republiken Portugal samt Republiken Grekland har anslutit sig enligt de avtal som
undertecknades den 27 november 1990, den 25 juni 1991 respektive den 6 november 1992, med tillhörande
slutakt:

Artikel 1

Artiklarna 5 och 6

Slutakten, del I

Del II, förklaring 2

Del III.

11. Protokoll undertecknat i Luxemburg den 19 december 1996 om Konungariket Danmarks regerings anslutning till
avtalet om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna undertecknat i Schengen den 14 juni
1985, med tillhörande förklaring.

12. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Luxemburg den 19 december 1996 om Konungariket Danmarks
anslutning till tillämpningskonventionen till Schengenavtalet av den 14 juni 1985 om gradvis avskaffande av
kontroller vid de gemensamma gränserna, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990, med tillhörande slutakt
och förklaring:

Artikel 1

Artikel 5.1

Artiklarna 7 och 8

Slutakten, del I

Del II, förklaring 2

Del III

Förklaring av ministrar och statssekreterare.

13. Protokoll undertecknat i Luxemburg den 19 december 1996 om Republiken Finlands regerings anslutning till avtalet
om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna undertecknat i Schengen den 14 juni 1985,
med tillhörande förklaring.

14. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Luxemburg den 19 december 1996 om Republiken Finlands anslut-
ning till tillämpningskonventionen till Schengenavtalet av den 14 juni 1985 om gradvis avskaffande av kontroller
vid de gemensamma gränserna, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990, med tillhörande slutakt och förklaring:

Artikel 1

Artiklarna 6 och 7

Slutakten, del I

Del II, förklaring 2

Del III

Förklaring av ministrar och statssekreterare.
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15. Protokoll undertecknat i Luxemburg den 19 december 1996 om Konungariket Sveriges regerings anslutning till
avtalet om gradvis avskaffande av kontroller vid de gemensamma gränserna undertecknat i Schengen den 14 juni
1985, med tillhörande förklaring.

16. Följande bestämmelser i avtalet, undertecknat i Luxemburg den 19 december 1996 om Konungariket Sveriges
anslutning till tillämpningskonventionen till Schengenavtalet av den 14 juni 1985 om gradvis avskaffande av
kontroller vid de gemensamma gränserna, undertecknad i Schengen den 19 juni 1990, med tillhörande slutakt
och förklaring:

Artikel 1

Artiklarna 6 och 7

Slutakten, del I

Del II, förklaring 2

Del III

Förklaring av ministrar och statssekreterare.

DEL 3

Den Verkställande kommitténs beslut

Beslut Ärende Motivering (1)

SCH/Com-ex (93) 3
14.12.1993

Administrativa och finansiella arrangemang (f)

SCH/Com-ex (93) 9
14.12.1993

Bekräftelse av ministrarnas och statssekreterarnas förkla-
ringar om narkotika och psykotropa ämnen

(a)

SCH/Com-ex (93) 11
14.12.1993

Bekräftelse av ministrarnas och statssekreterarnas
förklaringar

(a)

SCH/Com-ex (94) 27
22.12.1994

Schengens räkenskaper för 1993 godkänns och generalsek-
reteraren vid den ekonomiska unionen mellan Beneluxsta-
terna beviljas ansvarsfrihet

(f)

SCH/Com-ex (95) 7
29.6.1995

Verkställande kommittén godkänner beslutet att uppmana
Beneluxländernas generalsekretariat att tilldela kontraktet
för etapp II av Sirene-nätverket

(f)

SCH/Com-ex (96) 15 cor 2
27.6.1996

Ändring av de finansiella och administrativa arrangemangen (f)

SCH/Com-ex (97) 14
7.10.1997

Anläggnings- och driftsförvaltning för C-SIS för år 1995 (b)

SCH/Com-ex (97) 17 rev
15.12.1997

Fördelningsnyckel för 1998�1999 (f)

SCH/Com-ex (97) 19
7.10.1997

Fastställande av driftsbudgeten för C-SIS för år 1998 (b)

SCH/Com-ex (97) 20
7.10.1997

Användning av det enhetliga viseringsmärket, Norge och
Island

(e)

SCH/Com-ex (97) 22 rev
15.12.1997

Fastställande av budgeten för Schengen-sekretariatet för år
1998

(f)

SCH/Com-ex (97) 27 rev 4
7.10.1997

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengen
i Italien

(b)

SCH/Com-ex (97) 28 rev 4
7.10.1997

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengen
i Österrike

(b)

SCH/Com-ex (97) 33
15.12.1997

Ändring av artikel 18 i budgetförordningen (f)

SCH/Com-ex (97) 38 rev
15.12.1997

Budgetförordning för förvaltningsenheten (c)
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Beslut Ärende Motivering (1)

SCH/Com-ex (98) 2
21.4.1998

Projekt SIS 1+ (f)

SCH/Com-ex (98) 3
21.4.1998

Budget för 1996 för C-SIS (f)

SCH/Com-ex (98) 5
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för inrättandet av C-SIS (f)

SCH/Com-ex (98) 6
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för Sirene-nätverket etapp II (f)

SCH/Com-ex (98) 7
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för förvaltningsenhetens utgifter (f)

SCH/Com-ex (98) 8
21.4.1998

Budgetförslag för 1998 för Help-Desk (f)

SCH/Com-ex (98) 9
21.4.1998

Budget för de gemensamma konsulaten (f)

SCH/Com-ex (98) 15
23.6.1998

Anläggningsbudget för SIS för 1998
BUDGET � SIS

(f)

SCH/Com-ex (98) 24
23.6.1998

Avtal om upphävande av viseringsplikten (artikel 20 Schen-
genkonventionen)
VISERING

(f)

SCH/Com-ex (98) 27
23.6.1998

Årsrapport 1997 (f)

SCH/Com-ex (98) 30
16.9.1998

Utkast till budget för 1999 för etapp II av Sirene-nätverket (f)

SCH/Com-ex (98) 31
16.9.1998

Utkast till budget för 1999 för förvaltningsenheten (f)

SCH/Com-ex (98) 32
16.9.1998

Godkännande av rapport om utgifter för 1997 för etapp II
av Sirene-nätverket

(f)

SCH/Com-ex (98) 33
16.9.1998

Godkännande av rapport om utgifter för 1997 för
förvaltningsenheten

(f)

SCH/Com-ex (98) 34
16.9.1998

Godkännande av rapport om utgifter för 1996 och 1997 för
Help-Desk

(f)

SCH/Com-ex (98) 44
16.12.1998

Förslag till anläggningsbudget för C-SIS för 1999 (f)

SCH/Com-ex (98) 45
16.12.1998

Förslag till driftsbudget för C-SIS för 1999 (f)

SCH/Com-ex (98) 46 rev 2
16.12.1998

Budget för den gemensamma tillsynsmyndigheten för 1999 (f)

SCH/Com-ex (98) 47 rev
16.12.1998

Budget för Schengensekretariatet för 1999 (f)

SCH/Com-ex (98) 50
16.12.1998

Budgetförvaltning (anläggning och drift) för C-SIS för 1997 (f)

SCH/Com-ex (98) 58 rev
16.12.1998

Rapport från Ständiga kommittén om Förbundsrepubliken
Tysklands tillämpning av konventionen om Schengenavtalet

(b)

SCH/Com-ex (99) 1 rev 2
28.4.1999

Regelverket för narkotika (a)

SCH/Com-ex (99) 9 rev
28.4.1999

Utrensning av onödigt material ur Schengenregelverket (b)
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Beslut Ärende Motivering (1)

SCH/Com-ex (99) 16 rev 2
28.4.1999

Ordning för förbindelserna mellan Schengen och Benelux (f)

SCH/Com-ex (99) 17 rev
28.4.1999

Avvecklingsarbeten efter den 1 maj 1999 (f)

(1) De anmärkningar (bokstäver) som återfinns i denna spalt motsvarar de kriterier som anges i det fjärde skälet.

Förklaringar från Verkställande kommittén

Förklaring Ärende Motivering (1)

SCH/Com-ex (93) decl 5
14.12.1993

Sirene-handboken (b)

SCH/Com-ex (93) decl 6
14.12.1993

Åtgärder för samarbete mellan de myndigheter som har
ansvaret för gränskontroller

(a)

SCH/Com-ex (93) decl 13
14.12.1993

Riktlinjer i syfte att underlätta internationell inbördes rätts-
hjälp i kampen mot narkotikahandel

(a)

SCH/Com-ex (94) decl 8
27.6.1994

Yttre gränser (a)

SCH/Com-ex (94) decl 13 rev 2
22.12.1994

Förfarande vid omedelbar översändning av rättsliga doku-
ment per post

(a)

SCH/Com-ex (94) decl 14 rev
22.12.1994

SIS (b)

SCH/Com-ex (95) decl 2
29.6.1995

Polisiärt samarbete (a)

SCH/Com-ex (95) decl 3
20.12.1995

Gränsöverskridande polisiärt samarbete (a)

SCH/Com-ex (95) decl 4
20.12.1995

Utbyte av information om utfärdade viseringar (a)

SCH/Com-ex (95) decl 5
20.12.1995

Harmonisering av konsulatavgifter (a)

SCH/Com-ex (96) decl 1
21.2.1996

Terrorism (a)

SCH/Com-ex (96) decl 2 rev
18.4.1996

Kamp mot narkotikaturism och olagliga narkotikaflöden (a)

SCH/Com-ex (96) decl 4 rev
18.4.1996

Införande av enhetliga avgifter vid utfärdande av viseringar (a)

SCH/Com-ex (96) decl 7 rev
27.6.1996

Överförings- och återtagandepolitik mellan Schengensta-
terna

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 1 rev 3
25.4.1997

Årsrapport 1996 (b)

SCH/Com-ex (97) decl 4
24.6.1997

Årsrapport om situationen vid de yttre gränserna i de stater
som redan tillämpar Schengenkonventionen 1 januari�31
december 1996

(b)

SCH/Com-ex (97) decl 5 rev
24.6.1997

Slutsatser från det seminarium som hölls i Lissabon den
14�15 april 1997 om gemensamma alternativa åtgärder

(b)
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Förklaring Ärende Motivering (1)

SCH/Com-ex (97) decl 6
25.4.1997

Problem som uppstått vid fastställande av identitet och er-
hållande av resehandlingar som ersätter pass

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 8
24.6.1997

Pilotprojektet �Vägar som används vid handel med stulna
bilar�

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 9
24.6.1997

Pilotprojekten �Olaglig narkotikahandel� och �Olaglig in-
vandring�

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 10
24.6.1997

Ikraftsättande av konventionen om tillämpning av Schengen
i Italien, Grekland och Österrike

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 11
7.10.1997

Förteckning över de myndigheter i Italien, Österrike och
Grekland som har direkt åtkomsträtt till uppgifterna i
Schengens informationssystem

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 12
7.10.1997

Förteckning över de myndigheter som har den huvudsakliga
behörigheten när det gäller den nationella delen av SIS

(a)

SCH/Com-ex (97) decl 14 rev
15.12.1997

Åtgärder gentemot tredje länder som förorsakar svårigheter
när det gäller återtagande

(a)

SCH/Com-ex (99) decl 1
23.6.1998

Nätverk av nationella experter inom området för invandring (a)

SCH/Com-ex (98) decl 2 rev
16.9.1998

Strategi om utstationering av sambandsmän (a)

SCH/Com-ex (98) decl 3
16.9.1998

Insats av dokumentrådgivarna (a)

SCH/Com-ex (98) decl 7
16.12.1998

Förteckning över myndigheter enligt artikel 101 i konven-
tionen om tillämpning av Schengenavtalet

(a)

SCH/Com-ex (98) decl 8
16.12.1998

Behandling av medborgare i tredje land som inte uppfyller
förutsättningarna för inresa eller vistelse på en Schengen-
stats territorium

(a)

SCH/Com-ex (98) decl 9
16.12.1998

Resultat och slutsatser från besök vid utvalda utlandsrepre-
sentationer

(a)

SCH/Com-ex (98) decl 10
16.12.1998

Säkerhet vid Schengens yttre gränser inom ramen för ett
system av integrerade säkerhetsfiler

(a)

SCH/Com-ex (98) decl 11 rev
16.12.1998

Årsrapport för 1997 om läget vad beträffar Schengens yttre
gränser

(a)

SCH/Com-ex (99) decl 3
28.4.1999

Rapport om kontrollerna vid Schengens yttre gränser på
narkotikaområdet

(a)

(1) De annmärkningar (bokstäver) som återfinns i denna spalt motsvarar de kriterier som anges i det fjärde skälet.

Beslut av Centralgruppen

Beslut Ämne Motivering (1)

SCH/C (95) 122 rev 4
31.10.1995

Godkännande av förvaltningsordningen och de finansiella
bestämmelserna för etapp II av Sirene-nätverket

(f)

SCH/C (95) 122 rev 5
23.2.1998

Ändring av de finansiella bestämmelserna för etapp II av
Sirene-nätverket

(f)

SCH/C (99) 47 rev
26.4.1999

Beviljande av ansvarsfrihet för budgeten 1998 (f)

(1) De annmärkningar (bokstäver) som återfinns i denna spalt motsvarar de kriterier som anges i det fjärde skälet.
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